	Template resolution
	
	نموذج القرار

	
	
	

	This is a suggested form of director/shareholder resolution for your consideration should you wish to avail banking products and services from HSBC Bank Middle East Limited, HSBC Bank Egypt S.A.E. or HSBC Bank Oman S.A.O.G., together (“HSBC”).  Please refer to the template resolution guidance notes for an explanation as to why HSBC requires each paragraph. This does not constitute advice by HSBC to you, your officers or any other person. In particular, this wording does not take into account any provisions of your constitutional documents. HSBC makes no representation that the below resolutions are effective, nor that they comply with any applicable laws, regulations, or other restrictions applicable to you, your officers, or any other person, nor that they achieve the corporate purpose that you may be seeking to achieve.
	
	هذا نموذج مقترح لقرار أعضاء مجلس الإدارة / المساهمين للنظر فيه إذا كنت ترغب في الاستفادة من المنتجات والخدمات البنكية من بنك إتش إس بي سي الشرق الأوسط المحدود، بنك إتش إس بي سي مصر ش.م.م أو بنك إتش إس بي سي عمان ش.م.ع.ع، معاً ("إتش إس بي سي"). يرجى العودة إلى الملاحظات الإرشادية الخاصة بصياغة القرارات لاستبيان أسباب طلب إتش إس بي سي لكل فقرة. لا يشكل النموذج مشورة من إتش إس بي سي إليك أو إلى مسؤوليك أو أي شخص آخر. وعلى وجه الخصوص، لا تأخذ هذه الصياغة في الاعتبار أي أحكام واردة في مستنداتك التأسيسية. لا يقدم إتش إس بي سي أي تعهد بنفاذ القرارات الواردة أدناه، أو امتثالها لأي قوانين أو لوائح سارية أو أي قيود أخرى تنطبق عليك أو على مسؤوليك أو أي شخص آخر، ولا أنها تحقق غرض الشركة الذي قد تسعى إلى تحقيقه.

	
	
	

	
	
	

	TO BE PROVIDED ON COMPANY’S PRINTED LETTER HEAD
	
	TO BE PROVIDED ON COMPANY’S PRINTED LETTER HEAD

	
	
	

	RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS / SHAREHOLDERS [delete as appropriate]  OF .……………………………………………. [insert full legal name of company] (the “Company”)  DULY ADOPTED AND PASSED IN THE MEETING HELD ON….……..  [INSERT DATE OF MEETING]
	
	قرار مجلس إدارة / مساهمي [احذف حسب الاقتضاء] .……………………………………………. [دوّن الاسم القانوني الكامل للشركة] ("الشركة") المعتمد حسب الأصول والصادر في الاجتماع المنعقد بتاريخ ….……..   [دوّن تاريخ الاجتماع]

	
	
	

	It was resolved to open and operate bank accounts with [INSERT APPLICABLE HSBC ENTITY] (the “Bank”), in the name of  ………………………………..
	
	تقرر فتح وتشغيل حسابات مصرفية مع [دوّن اسم كيان إتش إس بي سي] ("البنك")، باسم  ………………………………..

	It was also resolved to avail all types of banking facilities, electronic / internet banking facilities, borrowing, credit facilities, trade facilities, treasury facilities (the “Facilities”) products and services, and any liquidity products from one or more members of the HSBC Group.
	
	كما تقرر أيضاً الاستفادة من جميع أنواع التسهيلات البنكية والتسهيلات البنكية الإلكترونية / عبر الإنترنت والقروض والتسهيلات الائتمانية والتسهيلات التجارية وتسهيلات الخزانة ("التسهيلات") ومنتجات وخدمات السيولة من عضو واحد أو أكثر من أعضاء مجموعة إتش إس بي سي.

	
	
	

	It was also resolved that ……………… and ……………..  is/are [delete as applicable] authorised to do the following singly /any [two] jointly [delete as applicable] in the name of, and for and on behalf of, the Company:
	
	تقرر أيضاً أن …………….. و……………..  مفوض/مفوضين [احذف حسب الاقتضاء] للقيام بما يلي منفرداً / أي [اثنين] بشكل مشترك [احذف حسب الاقتضاء] باسم الشركة ونيابة عنها:

	1. open, operate and close bank accounts;
	
	1- فتح وتشغيل وإغلاق الحسابات البنكية.

	2. to execute any agreement, undertaking, indemnity or any other document (whether entered into in physical form or electronic form) required by the Bank for the opening, operation and management or closure of the bank accounts (through the Bank’s electronic channels or otherwise) and / or banking services or Facilities availed;
	
	2- توقيع أي اتفاقية أو تعهد أو تعويض أو أي مستند آخر (سواء تم إبرامه في شكل ورقي أو إلكتروني) يطلبه البنك لفتح الحسابات البنكية وتشغيلها وإدارتها أو إغلاقها (من خلال القنوات الإلكترونية للبنك أو غير ذلك) و/أو الخدمات البنكية أو التسهيلات المتاحة؛

	3. to enter into all agreements and/or documents (whether entered into in physical form or electronic form) required to authorise any third parties, including, without limitation, affiliates of the Company (including anyone appointed by them) to access, manage, transact and use any accounts or amend any banking services on behalf of the Company; 
	
	3- إبرام جميع الاتفاقيات و/أو المستندات (سواء تم إبرامها في شكل ورقي أو إلكتروني) المطلوبة لتفويض أي أطراف ثالثة، بما في ذلك، على سبيل المثال لا الحصر، الشركات التابعة للشركة (بما في ذلك أي شخص معين من قبلهم) للوصول إلى أي حسابات وإدارتها والتعامل معها واستخدامها أو تعديل أي خدمات بنكية نيابة عن الشركة؛

	4. to authorise any persons to give instructions to the Bank verbally (including over the telephone) or in writing (including by email, through any electronic trading system, by electronic click-through agreement or otherwise) in connection with the entry into, or variation or cancellation of, any foreign exchange transaction only with the Bank;
	
	4- تفويض أي شخص لتقديم تعليمات إلى البنك شفهياً (بما في ذلك عبر الهاتف) أو كتابياً (بما في ذلك عن طريق البريد الإلكتروني أو من خلال أي نظام تداول إلكتروني أو من خلال اتفاقية النقر الإلكتروني أو غير ذلك) فيما يتعلق بدخول، أو تغيير أو إلغاء أي معاملة صرف أجنبي مع البنك فقط؛

	5. to enter into any documentation (whether entered into in physical form or electronic form) required by or for the purposes of any netting, aggregation, pooling, interest enhancement arrangement or such other liquidity products (whether notional or actual) with the Bank and/or any affiliate of the Bank;
	
	5- إبرام أي وثائق (سواء تم إبرامها في شكل ورقي أو إلكتروني) مطلوبة من قبل أو لأغراض أي مقاصة أو تجميع أو اتفاق لتعزيز الفائدة أو أي منتجات سيولة أخرى (سواء كانت افتراضية أو فعلية) مع البنك و/أو أي جهة تابعة للبنك؛

	6. to execute any applications (whether entered into in physical form or electronic form) to avail or drawdown any borrowing or other Facilities, including guarantee applications, import and export facilities and to execute any facility agreements, utilisation requests or other transaction documentation and any amendments or modifications thereto in connection with such facilities;
	
	6- توقيع أي طلبات (سواء تم إبرامها في شكل ورقي أو إلكتروني) للاستفادة من أي قرض أو تسهيلات أخرى أو سحبها، بما في ذلك طلبات الضمان وتسهيلات الاستيراد والتصدير وتوقيع أي اتفاقيات تسهيلات أو طلبات استخدام أو مستندات أخرى للمعاملات وأي تعديلات أو تغييرات عليها فيما يتصل بتلك التسهيلات؛

	7. to grant security and execute all associated security documents (including but not limited to guarantees, assignment of rights, pledges and mortgages) in connection with any Facilities availed by the Company or on its behalf;
	
	7- منح الضمان وتوقيع جميع مستندات الضمان المرتبطة (بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر الضمانات والتنازل عن الحقوق والتعهدات والرهون العقارية) فيما يتعلق بأي تسهيلات يتم الاستفادة منها من قبل الشركة أو نيابة عنها؛

	8. to grant security and execute all associated security documents (including but not limited to guarantees, assignment of rights, pledges and mortgages) in connection with any Facilities availed by any other third party or on their behalf;
	
	8- منح الضمان وتوقيع جميع مستندات الضمان المرتبطة (بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر الضمانات والتنازل عن الحقوق والتعهدات والرهون العقارية) فيما يتعلق بأي تسهيلات يتم الاستفادة منها من قبل أي طرف ثالث أو نيابة عنه؛

	9. to delegate all or any of their powers to any person(s) on behalf of the Company;
	
	9- تفويض بعض أو جميع صلاحياتهم إلى أي شخص (أشخاص) نيابة عن الشركة؛

	10. to delegate and to sub-delegate as required for the establishment of administrators and users within internet / electronic banking  channels; [and]
	
	10- التفويض والتفويض من الباطن على النحو المطلوب لتعيين مسؤولين ومستخدمين داخل قنوات الخدمات البنكية عبر الإنترنت / الخدمات البنكية الإلكترونية؛ [و]

	11. [to enter into arbitration agreements on behalf of the Company and submit to the jurisdiction of arbitral tribunals for the resolution of disputes, whether in the UAE or otherwise].
	
	11- [إبرام اتفاقيات تحكيم نيابة عن الشركة والخضوع لاختصاص هيئات التحكيم لتسوية المنازعات، سواء في الإمارات العربية المتحدة أو غير ذلك].

	
	
	

	
	
	

	Shareholders / Board of Directors / Authorised Signatory [delete as applicable]
	
	المساهمون / مجلس الإدارة / المفوض بالتوقيع [احذف حسب الاقتضاء]
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